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[(f2/ — K]

/IR

0. FUBIC

BEOMPOKFERE LT, w427 7IROE
& (Wycliffite Bible) 7% CTd 575, 1R OH
I PEEE ORI BER IR S M- A% -
Twod, [V A N7y UEGEE] & [HREEERN
HfEE (BF)] Th b,

HEFEIC L 2EEOFMASITONIERITIE.
BEZ7 V7 Ly FKT (Alfred the Great, 849-399)
MBI T VB OE R ROEHR LT o722 &8
HbH, FoOHIF. [FR] d&FNTwiz, 20
B, TT7 VB L A EBEHBE LRI R 572
CEDHBHD—DOTHELEEZLNT WS, ILE
J =% 2717 (Northumbria) @, BEREHF D
Wi THo721) 7 A7 7 — 58k (Lindisfarne
Abbey) &, 7T93FEIIT 7 1 F ¥ T OEBEE T,
FOBVERLRLT7AF Y TOERED-DIZE
OBHEBEREREDTHE LD TH 5,

AANETIER. EIEERIBHREE (B3] oF
RKO—=DTHor v 7Y v T RFHEHHEDOGA
(MS. Cambridge University Library, Ii, 1. 33) @
WEEE EOBEBMEICOWTHRY EFS, 2o
BRI, SEERNMEOE N S I3EFEERD

HWIEHET 7 A P ESNDLERDEICEETH %,

COBROEGHEMIE, B x ) EHERED S R
FEAOBEIIC L 212 TH LD T, v
Y NIC & BAERRRICHE & 72 2 WFEOZL % K
BLLCWD EEZLNDLNETH D,

1. [HEZBRIBHEE (£8)] OEXK

7))y VRFMEETERO [HEFERIBAE
# (£#)] oBARIE, MS. Cambridge University
Library, Ii, 1. 330 HIZ&FNTW5EH, TOERIL,
IST4EIr 7 ) w Y RFT—ISAZ ) AT 4 2
L v ¥ (Corpus Christi College) #&E %A T
W/oKREHUS— 71— (Matthew Parker) 237~ 7

K

Uy DVRFIZEM L 25D TH B, FIRFOER
Ararcid, LTFTo L) IciE#shtnsl),

A quarto, on vellum, 450 pages of 24 lines each,
handwriting Normanno-Saxon, and ascribable to
the early part of the xii century.

HOMILIES, PASSIONS OF SAINTS, AND
OTHER SACRED PIECES, in Anglo-Saxon.

1. The Twenty-four Chapters of Elfric’s
translation of Genesis (pp. 4 -44)

The text, though somewhat modernized, is
substantially the same as that printed in the
Heptateuch, ed. Thwaites, Oxf.1698. £Llfric’s
dedicatory letter to the ealdorman Athelweard

is profixed.

BE1
MS. Cambridge University Library, li, 1. 33 OE R

FoORABDOENIL, [12HEWOD ) Vv~ D
B\l X B ERT FORMAD 44— V12 [+
F] PELN TN D, FEEAYIC16984 12 FHIR S
72 TEE] LRLZ WSS T2 ]
VW) ZETHAHY, UTTIE, ZOBEAREEE
DOIEHER) 72 7 7 A b & ST b Crawford (1922)
L7255 Ty CHEREBERET 5,

[dr B tE] 0B D7 7 A bCrawford
(1922) 1. KIEX#HfEE O G A& (MS. British
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Museum, Cotton, Claudis B.IV) &% v 7 27 4 —
FREOR B 7 v KEEHOEA (MS. Bodleian,
Land Misc. 509) %JEA L L T2, IFTIiE, k
LRERIC, TNODEREZNEN BEAR, L B
KEWETLT %0 2F 0, F 7)) v VRERER
HOCERIE, 7TV vF (ALlfric) DEALH
W2 58 1 iR BE O 12 ER Sz o
Ty BEARR L BEARYS, FEAMPELNBARI L
NIEVERICEE SN2 E 2 5N TWw5,

Crawford (1922 : 424-425) &, CEARH Mo =
DDEREELS R DAL 2 Fio T B ET 2R
LTwa, UTIHRwmZT =587 %,

(1)Preface to Genesis, Gen. caps. Hil, vi-x. . xii-xxii. 19
= Text identical with that of B
and L.
(2)Gen. iv-v, xxi. = Completely new text.
(3)Gen. xxiii-xxiv. = Text where C and B L are
interdependent.

(Crawford 1922: 425)

Crawford (1922) (X, BARMOBRIZOWTE
BLTWEY, ZIZTIEZOMBEIZEE ALV,

2. BEREDERF

2.1 EROHER

Crawford (1922 : 425) DN H TS L7555
Po—@EF Yy 7V E LT, REERTI LI
T 5o LATIZ. Genesis CAP. IVOEHO L % 7/'1
A (gloss) & & HITRT,
MS.B  Sodlice Adam gestynde Cain be Euan his
gemaeccan, 7 O0us cwaes:
truly Adam begot Cain through Eve his
spouse and thus said
Pisne man me sealed Drihten this person
to me gave the Lord
MS.C Adam sodlice @fter pisum breac his

wiues, 7 heo eacnode 7
Adan truly after this violated his wife and
she conceived and
acende Cain, 7 cweed: Ic eefde mannan
purh God.
gave birth to Cain and said I had man
through God

(Crawford 1922: 91)

Gen 4 : 1 Adam vero cognovit Havam uxorem
suam quae concepit et peperit Cain
dicens possedi hominem per Dominum
(Vulgate)

Crawford (1922 : 437) Tigf S N/FEEM R
XAZIE, COEPTTHER SN L, [H] 2RI
25, BERTIE Drikten. CEARTIE Godk 72> T
Who ZOFEFEN LI OVTIE, 2.2 Hi TH
D EF53,

CEARD, EfMICIIBEARLI DN b 77 V3h8E
CHETHLZ N7 axAn b I NG & E‘E?b
N5, 72& 213, BERIZBIT LG T
‘Adam gestynde Cain be Euan his gemaeccan’ 0)3'(

BT VviBREELI L VEL-STEBY., BEH
Y. \0) Disne man me sealed Drihten’ Tid, Eﬁﬂlﬁ@

EWEHEEHT L E LT, 77 VaBEEE L3
FFEDDrihtenlZ 7% > T\ b,

WIZBHVF B Genesis CAP. IV 2 bFEEETH 5o
MS. B Eft he gestrynde Abel.
again he begot Abel
Eft heo acende his brodor Abael.
again she gave birth to his brother Abel

MS.C

Gen 4 : 2 rursusque peperit fratrem eius Abel (fuit
autem Abel pastor ovium et Cain

agricola) (Vulgate)

T 7 VEEEETIE., BIEID S OSURLENS peperit
XA T ERIREN L DT, CEARDPBEA X
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22 EE
Crawford (1922 : 437) Tigf S N7-5E=MN %
AL ELUFIZEIHT %,

MS. C prefers god where MSS. L and B have drihten.
gear winter.
gereord

(Crawford 1922: 437, §49.)

spreec.

drihtenlIAFe, [E] (the Lord) =HEHKT %,
gear\ZBRIEFET yearTH B, T rayrs v
DAL TIE, winterH® [4] O [H] 2EK L7z,
spreectt, BURIEFETIX speech TH Do LR A Y
7& Sprache & FIFERTH 5o

23 #ElE

BERLCEREZHEKE L. 7T viERZH
(Vulgate) OFE4EFT % 1T %, K. Genesis
CAP.IV 3 TH %,

MS. B 3. Pa waes hit geworden @fter manegum
dagum daet Cain brohte
then was it became after many days that
Cain brought
Drihtne lac of eordan tilingnum to the
Lord offering from earth gain

MS. C 3 Hit wees pa eafter manegum dagum peet
Cain ofrode Gode lac of
it was then after many days that Cain
offered God offring from
bare eorban weestmum.

Gen 4 : 3 factum est autem post multos dies ut

offerret Cain de fructibus terrae munera

Domino (Vulgate)

BEADEHE, ‘Da wees hit geworden -+ (XEIE
THLHOT, V2FEETH LY, M. CHEERDOKS
b id. Hit wees ba -+ THAHD T, SViklHE
IR 2 2 EDSTRETH B

Wz Hi < Genesis CAP. IV 4 Oz % iS5,

MS. B 4 Abel brohte to lace da frumcennedan of
his heorde.
Abel brought to offering the firstborn of

his herd

Da beseah Drihten to Abele 7 to his
lacum,

then looked the Lord to Abel and to his
offering

MS. C4 7 Abel ofrode of pbam frumcaennedum
sceapum his heowodum 5’
and Abel offered of (gen.) the firstborn
sheep his herd
7 of his feetnesse.
and from its fat
Pa beseah God to Abele 7 to his lacum,
then looked God to Abel and to his offering
Gen 4 : 4 Abel quoque obtulit de primogenitis
gregis sui et de adipibus eorum et
respexit Dominus ad Abel et ad munera
eius (Vulgate)
Shredeof iy ﬁu«m&uﬁ:;uh? e M“"-’-‘bd

heopodiy rinf hi
Abdr ool lacd faky- ﬁ:

%E 2
MS. Cambridge University Library, li, 1. 33, p.12&8%
(FIRIFEEICL 3, 5 %88,)

CEARD ‘ofrode of bam frumczennedum sceapum
his heowodum’ H® of ZEHTIEETHH LA D L
(/NEF - 1980 © 290-291) . 4xfAifbEh I ST
Hbo DF 0. BHHFENFHFOBERIHENTWV5
HEIZHS T 50T, CERDOEFFIIBEALD b
ERIEFFITE DOV T W5,
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wIZ, #t< Genesis CAP. IV 8-10 OIRMDOXL %
g4 5,

MS. B 8 Pa cwaed Cain to Abele his breder: ---
then said Cain to Abel his brother

MS. C 8. Cain cwaed pa to Abel his broper: ---
Cain said then to Abel his brother

Gen 4 : 8 dixitque Cain ad Abel fratrem -+ (Vauigate)

MS. B 9. Da cwzed Drihten to Caine: --- ¢
then said the Lord to Cain

MS. C 9. Cain cwzed ba to Cain: -
Cain said then to Cain

Gen 4 : 9 et ait Dominus ad Cain -+ (Vaudgate)

MS. B 10. Ba cwaed Drihten to Caine: -
then said the Lord to Cain
MS. C 10. God cweed to him: -
God said to him
Gen 4: 10 dixitque ad eum -+ (Vulgate)

LB EIET S &, BEARTIE, &lF 0a 53X
FoOMNEICHY, MRYRV2ELTH LD
LC. FiECain (4 © 8-9). God (4 :10) 25X
FHOMEIZH D, ZOREFTTIE, CERDFEIEA
ERIEEIBEARL Y LIV LIFHS A TH LT,

CEROFFED, WEEOLEDHFIZETHD
e MR, Crawford (1922 : 429-439) 128
WT, B2 SIS T o T 5,
Z ZClid, Crawford (1922) 23&f L7 CEAD
R S E AT LW THRE T %,

3.1 HERFEOAE

HIEELIATOW3ERE (OE) I HE I3 L 72,
FCh, BRI R OBREEEIIT V7L Yy FE
WTT7AFX L TORMPELFoloT T A MY

YEEOWS (YA N r YY) FETH L, &
b o TWALHIFEDLH DS IIWSHE TErh
72728, FEBEIIIIWSH S % il 3552 5 i
HIEEEAOZ L LTIk 2 LAVl T T\ %,

HEFEP S, A 275 Y R EEROKE
EIKkE»o72 (K1),

WGme® /a:/ (a) 75 /e / () ~DZEALIL,
HEEDRHHMOBEBELIBEDO—> L INT D,
ZDH%. TOBEFRBOEB TOEDE# L S D
WSHE T, /e :/ (&) 1Z. #H1 (breaking)
W2 &5 /ea/, /e ia/ ~NDOEALDOMIZ, £B
(retraction) - [JF (reversion) (2L ->T /a:/ 12
AL L7z (NEF - 1980 1 177),

I, b~ v NI X BIEARAD HFI1004E 52
WEFEICL B [¥—=2 NNFERGE] (Peterborough
Chronicle) DWFEEIED 7B E2 BT Y L35,

NORTH-

UMBRIAN

WALES
(CELTIC)

~ MERCIAN
. ‘a’
/

v e -
] Pl
.. ey

h

CORNWALL
(CELTIC

OEM  WCmca > &
..... 7 ik i WGme a > &

1
/N - R (1980 :177), Moore (1951 : 26)
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EMid

@ N [ — | WMid| SW ‘ SE
o NEMid | SEMid
OE/a/ A ja:/ [azf [a:/ [at/ [az] faz/
OE/a/ + nasal D [a/ | ja/ faf [af | [af [af
OEfs/, Iyl feol,| ¢ | i of | it | fionl | yeayt | Iyeoyl | fis o
/eo/ Je:, ef | Je:, ) | je:, e/ ;"dhﬁf‘! J0:,0/ | le. e/
Al=1v/ 1 /f/ /f/ [t/ ‘ /fv/ [v/ /vl
IS-1s/ C /s/ s/ /8 18/ 5 18/
3IAEESc 4| E | them them hem | hem | hem hem
3 ANFREER T G -es | -es -eth :E:h | -eth -eth
| [ -es -e
3 ABBYGRE | B,H | e | _:'('n) -e(n) _eiﬁ‘" -eth | -eth
1
FE (1972:98)
HHRPIERIZED WO T EE R 1224k L7z,

LHENTWD (K2, 5% 1),

ZOHThH, 3 ARHEL fest ORBREZRTG
322 X VRO leth) &XPHEAYT, BAKED
3SAMHEEEORETH 5,

32 CEADEHEIFE
2. R1OHEED OE /&/ 13, CHEARTIE o1/

w
I-‘-!
-
<
=
-

2
R (1972:97). MED (p.8)

WS. g > 6: abod (viii)
(Crawford 1922: 433, §14)

Ziud, LGSR & o — ik =2 LT
Hbo

fevaC. Crawford (1922 : 438439) A¥Ed L 7:
CERDEHMNEHZHIT 5, ELDIZ, & >e
NOZAHE L W EPREI N TS (Blid—
HOHGIHT %) o

WS. &! < a + i-umlaut > e: arecce = arece
(Crawford 1922: 433, §15)

FOZAE. TINAT T P EZTT, adte:
IZZE L, 0% e OLEITHREZHDOTH S,
Crawford 12128 CERODEFED T ¥ NAETH
LRI TH L EVHIFEAEBELZ. €T 5L,
LWS (B2 M2V 2 FHE) I2BIF5 &
OLEFTHDH (FRE1985 1 161) LA TE 5,

WS. &2 < WG. ¢ > e: cwedom (XIX)
(Crawford 1922: 433, §16)
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EoZEIE. fmRERC
HTHDH,

WA, Crawford (1922:439) A5, CEARH T —
(Surrer) HETIEALNLZWED THAL L L72F
D—EBE BT 5,

@&? & LTHIL NG i

WS. éa >(1) ia, ya : briac AV) , sciap (XX)
(Crawford 1922: 434, § 20)

NI R (1980 1 176) 12 K UiEL Jexea, @
o/ X LK (7> MVAE) TE—EEN LTS
N faja:] <iaya>t7%b, 250, CEROF
FEDS LK ICBUF AR ML TW5D 2 & ERT,

/g "?”’?ﬁ:m@‘fﬁz ECOEZLT Y LiF 5,

WS. ea + (I + cons.) > (1) wa: sialde (XXI)
> (2) te, ye: syelde (XXI)
> (5)a:alle (VI)
> (6) ae: aellum (XIII)
(Crawford 1922: 434, §13)

R (1985 1 226) 12L& iE, I-Uml 12L& - T,
/N ORIEETIE WS (T A M7y U HE)
[yl K (¥~ FHE) Tid [e]l. Angl (7277
THE) Tlida>e &hote CERTIX, Lo
WEr Y PHFE, QoA 27V v S, (B)
6Nx7 > 7N THEDETH S,

Crawford (1922 : 438439) X, CEARDEEL
owf‘7>bﬁ§ﬁ%ﬁwé~ﬁf\%u—
(Surrer) HEICE > CTHIEE 250 28 L T
Wb, CEARDSEIX, MM (South-western) 7
S5,
BH (South-Eastern) /& &AM H2HEDOKE
THh ). .CERDEBFA DN~ ¥ ¥ — (Barshire)
HEBHETHDEREL TV 5,

INERTT ORBET ORERD S C%‘LZIW)EEEG;E LWS

OFEBEEZ T2, 7 PABILEVWLDOTH DL L
EZ Ao

E (Midland) FEOE# % 4 k- C.

3.3 FEFEICHITZILEEDEFE
Tolkien® R #H A2 & AL, 134 o w) #H ip 255
(EME) 128\ T, MAB& M-EIL 5 3L BEEDEAE
L7zo F720 2hud, HEFEOIEBFHROABIZM D |
FEy T A <=7 (WMere) (ZFFFE L7210,
CEADFRE OO T LWS S5
DRETZ & o -l DT NS B CTh o 7
EET UL, CEROEFEIL. 328 THRET L7
L9 BT R A7 SiETH S LAl
T& b, L7Ao T, CERIZ, HAFEDHET
FHEINI2D T2 < WSRO ILEFEOZ #
ED—DTH D L) LD RETH b,

N /\LED

4. HEEE

CO/NRTIE [ v 7)) v D RF U ER R
FERRIHR B (b)) (MS. Cambridge University
Library, Ii, 1. 33) OFFEICOWT, HEFEL DM
LIE 21T o720 20 CERIZ, BEARR L AR
LI LT, 7Iv7 ) vF (Alfric) PEAKRLHE
WZERR L D 1T HHEIE &S & v ) BT EAR
SOEMHICELTIEELTHA N, brH bl
YRR O PRFEITE D L I R RO RRICEE
ENTBY, 2HTHRY BT/ %EEE» S0
B REFEANDT COFEERFEIEDO AL A 5 1,
¥/, SHITHLD 1 ii”ﬁ“(?b/\l_unﬁ’]f%
5 Z LML FEEERNMESEV RO NS,
L7z28-> T, #flicED Kﬁ’j‘% bl =
PIEEED & R RIEFE~O LR 2 S L% i
LTV TR ZHE>TWaBEEEL L),

E‘fﬁ

[=as]

x

1) 7y 7))y DREEHTEOGARO S ¥ 07 (Janus
Archive Catalogue) 13Web ¥ 4 b (http : //januslib.
camacuk/) 7HLHET LI ENTE 5,

2) 7))y VREHEEITKOEA (MS. Cambridge
University Library, Ii, 1. 33) 1% [€&] O@ARTIE RV,

3) BAR Uk (2015, D)) TEAAE E L TOGodIz
DWW U7z,
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4) ERBAISCHA» S E2ERE L DT
WX VEERTALNLERIET, B A VD
NED S AU L7225,

5) heowodumlZ. heord®F:% ) DG ((um) TH S
BT LTz B WEEOT VT 7Ry FOFRICBE
W, ‘W LTHWwWSN ‘wynn’ DFIEE T OF I
Walio> TV 7DIE LEFAET LT 7 A POFRD
ThbHEVI) IR L, BE22BHEIN W,

6) Cainll -e PMFTMZ BN TV 5, BEFAEDELIC-e%
MIMAEBZ &N oTze THUL, scribal e (BEFED
) LIEHEINS,

7) CERIZBIT BHEGpa OfiiEILEREELRL S, B)
FIATRIENZIEAT S A REEE & 2 BHIE. MAERAYICIZE
B icwedl TP 12d 5 L FHH SN % TRIEFETIL,
SEJCEIFIETP £ TR, HiEFLImsEns.

8) OE:a:id, WSTIE & 1 I LL TWw/z7zdiz, 1-v
VAT MHRRE Do (FREL972 1 223),

9 ) Crawford (1922) IZ#& ) % HIF T2 21 TH %o /N~
2 (1980 1 33) 12X UE, 7 B D<eo>, <io>D
EEFRIFIEMELL T LIZLIE [eal. [e:al. [al. [1:
al %%, L7 TC, (1D ia 3. 7 PHED [eal
OB Lz EHEE S D,

10) 2 ORFHIZ O W T ORI
190) ZZW SNz,
DERMOKREIZIED L OTH LA, T ORHDILEE
2. BROMGEEOM A L IZRER Y, HlsET S, M
My Zfi—<TdH 5 (Miroy, J. (1992)),

/NEF - R (1980 © 189-
LB, ORI Ancrene Wisse

SEH
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AFROWIFEIX, JSPSEHIFE 2352058370 Bh k. % 5%
720 DTS, F72. BARME - Hogif 12
AMELOFEEEH > TF S o727 7)) v VK
L7 R—)V - 3l vy YL REIKFEHEAEOBER
ER S A N = Qi Wl 2 D S = e

(ZiI3RL - LiITwx =
(L2 BhERIR)
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